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See the notice on TED website

290565-2026 - Konkurrencevilkår
Bulgarien – Salg af billetter og pakkerejser – Осигуряване на самолетни билети в страната и 
чужбина за превоз по въздух на пътници и багаж при служебни пътувания за нуждите на 
Комисията за регулиране на съобщенията
OJ S 82/2026 28/04/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Tjenesteydelser

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: КОМИСИЯ ЗА РЕГУЛИРАНЕ НА СЪОБЩЕНИЯТА
E-mail: mvoykova@crc.bg
Køberens retlige status: Central regeringsmyndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Generelle offentlige tjenesteydelser

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Осигуряване на самолетни билети в страната и чужбина за превоз по въздух на 
пътници и багаж при служебни пътувания за нуждите на Комисията за регулиране на 
съобщенията
Beskrivelse: Предметът на обществената поръчка обхваща предоставянето на следните 
услуги: а. извършване на резервации и осигуряване на самолетни билети за превоз на 
пътници и багаж при служебни пътувания в страната и чужбина, по заявка на 
Възложителя; и при необходимост и след направена заявка от Възложителя: б. 
осигуряване на хотелски резервации в чужбина, по заявка на Възложителя ; в. 
медицински застраховки при служебни пътувания в чужбина, по заявка на Възложителя; 
г. застраховки „Отмяна на пътуването“ при служебни пътувания в чужбина, по заявка на 
Възложителя. Изпълнителят трябва да осигури възможност за приемане на заявки в 
работно и извън работно време, включително през почивни и празнични дни, по 24 
/двадесет и четири/ часа в денонощие, 365 /триста шестдесет и пет/ дни в годината. 
Прогнозно количество 300 броя самолетни билета, 300 хотелски резервации, 300 
медицински застраховки и 200 броя застраховки „Отмяна на пътуването“. Посочените 
количества са прогнозни и Възложителят не е длъжен да ги възложи изцяло, нито е 
ограничен да ги възлага само до посочения брой. Възложителят има право, при 
необходимост от самолетни билети, хотелски резервации, медицински застраховки и 
застраховки „Отмяна на пътуването“ над посочените количества, да прави заявки по 
договора, в случай че неговият срок не е изтекъл и общата стойност на всички 
възложени услуги по договора не надвишава максималната прогнозна стойност на 
поръчката – 200 000 (двеста хиляди) евро без ДДС. Количеството и дестинациите се 
определят от Възложителя в зависимост от конкретните нужди, с предварителни заявки.
Identifikator for proceduren: d1b4e420-12c7-4a85-94e7-d9d764879dc6
Intern ID: 580616
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/290565-2026
mailto:mvoykova@crc.bg
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Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 63512000 Salg af billetter og pakkerejser

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: NUTS: "BG България"

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 200 000,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Yderligere oplysninger: Възложителят отстранява от процедурата: 1. Участник, за когото 
са налице основанията за отстраняване по чл. 107 от ЗОП. 2. Участник, който след 
покана от Възложителя не удължи в определен срок валидността на офертата си. 3. 
Участник, за когото са налице обстоятелства по чл. 5 к от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
от 31 юли 2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, 
дестабилизиращи положението в Украйна. Участник в процедурата, за когото са налице 
основания за отстраняване по чл. 54, ал. 1, т. 1 и т. 6 от ЗОП, може да докаже, че е 
предприел мерки, които гарантират неговата надеждност, съгласно чл. 56 от ЗОП. 
Когато преди подаване на офертата участник е предприел мерки за доказване на 
надеждност (чл. 56 от ЗОП), тези мерки се описват в ЕЕДОП в полето, свързано със 
съответното обстоятелство. Възложителят ще прецени предприетите от участника 
мерки, като вземе предвид тежестта и конкретните обстоятелства, свързани с 
престъплението/нарушението. Когато приеме, че предприетите от участника мерки са 
достатъчни, за да се гарантира неговата надеждност, Възложителят няма да го 
отстрани от процедурата. Основанията за отстраняване по чл. 54, ал. 1 от ЗОП се 
прилагат до изтичане на сроковете, посочени в чл. 57, ал. 3 от ЗОП. Основанията са 
приложими и по отношение на подизпълнителите и третите лица, когато участникът е 
декларирал, че ще ползва подизпълнители, респективно когато се позовава на 
капацитета на трети лица. Когато участник в процедурата е обединение и за член на 
обединението от физически и/ или юридически лица е налице някое от основанията на 
чл. 54, ал. 1 от ЗОП, участникът се отстранява от обществената поръчка. Информация 
относно липсата или наличието на горните обстоятелствата се попълва в част III на 
ЕЕДОП. Участниците са длъжни да уведомят писмено Възложителя в 3-дневен срок от 
настъпване на някое от обстоятелствата, посочени по-горе. Мерки за доказване на 
надеждност: Участник, за когото са налице основания по чл. 54, ал. 1, т. 1 и т. 6 от ЗОП 
има право да представи доказателства, че е предприел мерки, които гарантират 
неговата надеждност, въпреки наличието на съответното основание за отстраняване.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)



290565-2026 Page 3/10

Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Svig: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Кандидатът или 
участникът има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични 
задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)



290565-2026 Page 4/10

Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: За кандидата или участника е установено, че: - е представил документ 
с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за 
отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване 
липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 
54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от 
ЗОП, моля добавете съответно описание.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: За кандидата 
или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила 
присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, 
чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от 
Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила 
наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: Осигуряване на самолетни билети в страната и чужбина за превоз по въздух на 
пътници и багаж при служебни пътувания за нуждите на Комисията за регулиране на 
съобщенията
Beskrivelse: Предметът на обществената поръчка обхваща предоставянето на следните 
услуги: а. извършване на резервации и осигуряване на самолетни билети за превоз на 
пътници и багаж при служебни пътувания в страната и чужбина, по заявка на 
Възложителя; и при необходимост и след направена заявка от Възложителя: б. 
осигуряване на хотелски резервации в чужбина, по заявка на Възложителя ; в. 
медицински застраховки при служебни пътувания в чужбина, по заявка на Възложителя; 
г. застраховки „Отмяна на пътуването“ при служебни пътувания в чужбина, по заявка на 
Възложителя. Изпълнителят трябва да осигури възможност за приемане на заявки в 
работно и извън работно време, включително през почивни и празнични дни, по 24 
/двадесет и четири/ часа в денонощие, 365 /триста шестдесет и пет/ дни в годината. 
Прогнозно количество 300 броя самолетни билета, 300 хотелски резервации, 300 
медицински застраховки и 200 броя застраховки „Отмяна на пътуването“. Посочените 
количества са прогнозни и Възложителят не е длъжен да ги възложи изцяло, нито е 
ограничен да ги възлага само до посочения брой. Възложителят има право, при 
необходимост от самолетни билети, хотелски резервации, медицински застраховки и 
застраховки „Отмяна на пътуването“ над посочените количества, да прави заявки по 
договора, в случай че неговият срок не е изтекъл и общата стойност на всички 
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възложени услуги по договора не надвишава максималната прогнозна стойност на 
поръчката – 200 000 (двеста хиляди) евро без ДДС. Количеството и дестинациите се 
определят от Възложителя в зависимост от конкретните нужди, с предварителни заявки.
Intern ID: 580616

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Tjenesteydelser
Primær klassifikation (cpv): 63512000 Salg af billetter og pakkerejser

5.1.2.  Udførelsessted
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Yderligere oplysninger: NUTS код: "BG България"

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 24 Måneder

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 0

5.1.5.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 200 000,00 EUR

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej
Yderligere oplysninger: 1. Гаранции 1.1. Гаранцията за изпълнение на договора е в 
размер на 10 % /десет на сто/ от прогнозната стойност на договора. 1.2. Гаранцията за 
изпълнение на договора се представя от Изпълнителя преди сключване на договора под 
формата на: 1.2.1. парична сума, внесена по сметката на Възложителя, или 1.2.2. 
безусловна и неотменяема банкова гаранция, в оригинал, издадена в полза на 
Възложителя, или 1.2.3. застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на Изпълнителя. 1.3. В случай, че гаранцията е под формата на парична 
сума, Изпълнителят представя доказателство, че сумата е внесена по сметката на 
Възложителя: IBAN: BG 16 BNBG 96613300122601 BIC код на БНБ: BNBG BGSD 
Българска народна банка 1.4. Когато като гаранция за изпълнение се представя банкова 
гаранция, Изпълнителят предава на Възложителя оригинален екземпляр на банкова 
гаранция, издадена в полза на Възложителя, която трябва да отговаря на следните 
изисквания: • да бъде безусловна и неотменяема банкова гаранция и да съдържа 
задължение на банката - гарант да извърши плащане при първо писмено искане от 
Възложителя, деклариращ, че е налице неизпълнение на задължение на Изпълнителя 
или друго основание за задържане на Гаранцията за изпълнение по договора; • да бъде 
със срок на валидност за целия срок на действие на договора плюс 30 (тридесет) дни 
след прекратяването му, като при необходимост срокът на валидност на банковата 
гаранция се удължава или се издава нова. Банковите разходи по откриването и 
поддържането на Гаранцията за изпълнение във формата на банкова гаранция, както и 
по усвояването на средства от страна на Възложителя, при наличието на основание за 
това, са за сметка на Изпълнителя. 1.5. Когато като Гаранция за изпълнение се 
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представя застраховка, Изпълнителят предава на Възложителя оригинален екземпляр 
на застрахователна полица, издадена в полза на Възложителя, която трябва да 
отговаря на следните изисквания: • да обезпечава изпълнението на договора чрез 
покритие на отговорността на Изпълнителя; • да бъде със срок на валидност за целия 
срок на действие на договора плюс 30 (тридесет) дни след прекратяването му, като при 
необходимост срокът на валидност на банковата гаранция се удължава или се издава 
нова. Разходите по сключването на застрахователния договор и поддържането на 
валидността на застраховката за изисквания срок, както и по всяко изплащане на 
застрахователно обезщетение в полза на Възложителя, при наличието на основание за 
това, са за сметка на Изпълнителя. 1.6. Участникът, определен за Изпълнител, избира 
сам формата на гаранцията за изпълнение. 1.7. Когато избраният Изпълнител е 
обединение, което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е 
наредител по банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или 
титуляр на застраховката. 1.8. Условията и сроковете за задържане или освобождаване 
на гаранциите за изпълнение са уредени в проекта на договор. 1.9. Банковата гаранция 
и застрахователната полица се съгласуват с Възложителя преди издаването й. 
Заплащането на услугата се извършва съгласно клаузите, предвидени в проекта на 
договора, който е неразделна част от документацията по обществената поръчка.

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud
Grønne udbudskriterier: Ingen kriterier for grønne offentlige udbud

5.1.8.  Tilgængelighedskriterier
Der er ikke anvendt kriterier vedrørende adgangsmuligheder for personer med handicap med 
følgende begrundelse
Begrundelse: Критерии за достъпността за лицата с увреждания не са включени, защото 
поръчката е предназначена за използване от служители на КРС и всички летища и 
авиокомпании следва да осигурят достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Tilmelding i et relevant professionelt register
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участниците в процедурата трябва да са вписани в 
Регистъра на туроператорите и туристическите агенти – част от Националния 
туристически регистър, в съответствие с чл. 61, ал. 4 от Закона за туризма. За 
чуждестранните участници – да имат право да правят резервации и издават или да 
продават самолетни билети и да са вписани в аналогичен регистър (ако е приложимо), 
съгласно законодателството на държавата, в която са установени. (чл. 60, ал. 1 ЗОП). В 
съответствие с текста на § 4, ал. 1 от преходните и заключителните разпоредби на 
Закона за туризма, Възложителят ще приема и регистрацията на туроператори и/или 
туристически агенти, извършена по отменения Закон за туризма. Съответствието си с 
поставения критерий за подбор, участниците декларират както следва: Участникът 
попълва: Част IV: „Критерии за подбор“, Раздел А: „Годност“ от Единен европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), с посочване на регистрационния номер на 
вписването като туристически агент в Националния туристически регистър по чл. 166, 
ал. 1, т. 1 от Закона за туризма или аналогичен регистър в съответната държава. На 
етап сключване на договор участникът, избран за изпълнител, представя копие на 
документи за валидна регистрация/вписване, издадени от компетентния орган и 
удостоверяващи право за извършване на съответната дейност, само в случайте, когато 
информацията не е публична. Когато участникът е обединение, което не е юридическо 
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лице, съответствието с изискването се доказва от всяко от лицата, включени в 
обединението, съгласно изискванията на Закона за туризма и съобразно 
разпределението на участието на партньорите при изпълнение на дейностите, 
предвидено в договора за създаване на обединението (чл. 59, ал. 6 от ЗОП).

Kriterium: Referencer på specificerede tjenester
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Участникът следва да е изпълнил през последните 3 
(три) години, считано от датата на подаване на офертата, минимум 1 (една) услуга, 
която е идентична или сходна с предмета на настоящата обществена поръчка, без 
значение на обема. Под „сходни дейности“ се разбира предоставяне на туроператорска
/и услуга и/или услуга от туристически агент. Под „идентични дейности“ се разбира 
предоставяне на услуга/и, свързана/и с осигуряване на самолетни билети и/или 
организиране на хотелско настаняване. Съответствието си с поставения критерий за 
подбор, участниците декларират, както следва: Участникът следва да предостави 
информация в Част ІV, Раздел В от ЕЕДОП за услугите с предмет и обем, идентични 
или сходни с тези на поръчката, с посочване на стойностите, датите и получателите, 
изпълнени за последните три години, считано от датата на подаване на офертата. 
Поставеното изискване се доказва с документа по чл. 64, ал. 1, т. 2 от ЗОП – Списък на 
услугите, които са идентични или сходни с предмета на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с доказателство за 
извършената услуга. Участникът, определен за изпълнител, представя документите 
преди сключване на договор за обществена поръчка. Възложителят може да изисква от 
участниците по всяко време да представят всички или част от документите, чрез които 
се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното провеждане на процедурата.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Navn: „най-ниска цена“
Beskrivelse: Обществената поръчка се възлага въз основа на икономически най-
изгодната оферта. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на 
критерий за възлагане „най-ниска цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. „Най-ниската цена” 
се формира като сбор от следните такси: - такса за издаване на един самолетен билет 
(такса обслужване) и - такса обслужване за осигуряване на хотелско настаняване на 
едно лице при служебни пътувания в чужбина. Офертата, в която е посочена „най-ниска 
обща цена“ на таксите обслужване се класира на първо място. Когато критерият за 
оценка е най-ниска цена и тази цена се предлага в две или повече оферти, комисията 
процедира съгласно чл. 58, ал. 2 и ал. 3 от ППЗОП. Всички предложени цени за 
изпълнение на поръчката, следва да се посочват в евро, без включен ДДС. В цената се 
включват всички разходи за извършване на посредническата дейност, свързана с 
предмета на поръчката.

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Sprog, som udbudsdokumenterne er officielt tilgængelige på: bulgarsk
Adresse på udbudsdokumenterne: https://app.eop.bg/today/580616
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Navn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 

https://app.eop.bg/today/580616
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Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://app.eop.bg/today/580616
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: bulgarsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Alternative tilbud: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 28/05/2026 23:59:59 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 6 Måneder
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 29/05/2026 15:00:00 (UTC+03:00) østeuropæisk sommertid
Sted: В системата
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Комисия за защита на конкуренцията
Oplysninger om klagefrister: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП жалба може да се 
подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angånde skatter på 
det sted, hvor kontrakten skal udføres: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ПО ПРИХОДИТЕ
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
miljøbeskyttelse på det sted, hvor kontrakten skal udføres: Министерство на околната среда 
и водите
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
sikkerhed på arbejdspladsen og arbejdsvilkår på det sted, hvor kontrakten skal udføres: 
Министерство на труда и социалната политика

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: КОМИСИЯ ЗА РЕГУЛИРАНЕ НА СЪОБЩЕНИЯТА
Registreringsnummer: 121747864
Postadresse: ул. "Ген. Йосиф В. Гурко" № 6
By: гр. София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Малина Войкова
E-mail: mvoykova@crc.bg

https://app.eop.bg/today/580616
mailto:mvoykova@crc.bg
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Telefon: +359 29492950
Internetadresse: https://www.crc.bg/
Køberprofil: https://app.eop.bg/buyer/18419
Denne organisations roller: 
Køber

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadresse: бул. Витоша № 18
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Enhed: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager

8.1.  ORG-0003
Officielt navn: НАЦИОНАЛНА АГЕНЦИЯ ПО ПРИХОДИТЕ
Registreringsnummer: 131063188
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: infocenter@nra.bg
Telefon: 0700 18 700
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angånde skatter på 
det sted, hvor kontrakten skal udføres

8.1.  ORG-0004
Officielt navn: Министерство на околната среда и водите
Registreringsnummer: 000697371
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: meow@government.bg
Telefon: 02 940 6331
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
miljøbeskyttelse på det sted, hvor kontrakten skal udføres

8.1.  ORG-0005
Officielt navn: Министерство на труда и социалната политика
Registreringsnummer: 000695395

https://www.crc.bg/
https://app.eop.bg/buyer/18419
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:meow@government.bg
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Postadresse: ул. Триадица 2
By: София
Postnummer: 1000
Landsdel (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
E-mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: 02 8119 443
Denne organisations roller: 
Organisation, der leverer oplysninger om den generelle lovgivningsramme angående 
sikkerhed på arbejdspladsen og arbejdsvilkår på det sted, hvor kontrakten skal udføres

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: b83e4cbf-0057-40ec-8081-d1fed4eca952  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 27/04/2026 12:16:24 (UTC+03:00) østeuropæisk 
sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: bulgarsk
Bekendtgørelsesnummer: 290565-2026
EUT-S-nummer: 82/2026
Offentliggørelsesdato: 28/04/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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